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Land: Ungarn 2 0 0 1 . P roduk t i on : Engram-Fi lm. Co-P roduk t i on : 
M T V (Ungarisches Fernsehen), Magyar F i lm Uniö, mit Betei l igung 
von RTBF (Belgisches Fernsehen). Buch und Regie: Ferenc M o l -
dovänyi. Kamera : Andräs Nagy. Mus ik : Tlbor Szemzö. Ton: Istvän 
Sipos. Schnitt : Marta Revesz. 
M i tw i rkende : Besarta jashari, Edmond l l iaz Ruci , Va ldr im l l iaz Ruci , 
Lavdije Beqir Feka, V io leta Mehmet i , Elfie Bulet in i , Dus i ca Mas i c , 
Ve l jko Mas i c , je lena Vasic , M i l j ana Vasic . 
Formal: S u p e r l 6 , aufgeblasen auf 55mm, 1:1.(>() S chwarzwe ih 
und Farbe. Länge: 90 M inu ten , 25 Bi lder/Sekunde. 
Sprache: A lban i sch , Serbisch. 
Uraufführung: 16. Februar 2 0 0 1 , Internationales Forum, Ber l in. 
We l t ve r t r i eb : Engram-Film, Csereszynye u.58, 1112 Budapest, 
Unga rn . Tel. & Fax: (36-1) 2 4 9 38 0 5 . E-mail: engram@c3.hu / 
engram@freemai l .hu 

Inhalt 
Der Kosovo im Frühjahr 2000 . Der W in te r ist vorbe i , aber nur in 
meteorologischer H ins icht . Der Frost steckt tief in den Ruinen und 
den Seelen. Spuren der Zerstörung in einer sonnenbesch ienenen 
Landschaft. W u n d e n , d ie nie verhei len, zögerliche, vage Ze i chen 
eines Neuanfangs. Widersprüche in Schwarzweiß, mit zersplitter­
ten Er innerungsbi ldern in Farbe. 
Zwe i Wor te : deza und femijet, das heißt 'K inder ' auf Serbisch und 
A lban i s ch . D iese Begriffe s ind nicht vorgesehen im irrationalen 
Wörterbuch des Krieges. D e n n o c h s ind gerade d ie K inder d ie 
wehrlosesten Opfe r dieses von i r rwi tz igem Haß best immten Kr ie­
ges. Ihr Le id wurde zu e inem unauslöschlichen Kapite l in der 
C h r o n i k des ausgehenden Jahrhunderts, an der S chwe l l e z u m 
neuen Jahrtausend. Besarta, V io leta , Edmond und Va ld r im, M i l j ana 
und Jelena sind a lbanische und serbische Kinder, deren Gesch ichte 
der F i lm in Schwarzweiß erzählt; d a z w i s c h e n s ind farbige Su-
per8-Bilder geschnitten, d ie von den K indern selbst au fgenom­
men wurden . 

De r Regisseur über seinen F i lm 
Nur die Realität einer Reihe von unwider ruf l i chen Niederträchtig­
keiten, von durch s innlose Zerstörungswut geschlagenen W u n d e n 
in den Seelen und in der Landschaft er innern daran, daß all dies 
in dieser Brutalität w i rk l i ch geschah, und daß es w ieder gesche­
hen könnte. Ein d u r c h Haß z w i s c h e n den un t e r s ch i ed l i chen 
e thn ischen G r u p p e n angehe iz ter S tammeskr ieg , mitten in der 
angeb l i ch so ziv i l is ierten Computer- und High-Tech-Welt Europas 
an der Schwe l l e z u m neuen M i l l e n i u m : Ein unbegrei f l icher und 
beschämender W i d e r s p r u c h . 

DEZA-FEMIJET (Kosovo 2000) 
Kinder (Kosovo 2000) 

Children (Kosovo 2000) 

Regie: Ferenc Moldovanyi 

Synops is 
Kosovo in the spr ing of 2 0 0 0 . W in te r is over but on ly in 
a meteoro log ica l sense. Ruins and pa in . The marks of 
devastation in the sunny landscape. W o u n d s that never 
heal , the hesitating, vague gestures of a new beg inn ing. 
Paradoxes. In b lack and white, wi th the broken images of 
memory imprints in colour . 
Two words : deca and femijet, they mean ch i ldren in Ser­
b ian and A lban i an . These expressions have no p lace in 
the irrational d ic t ionary of war. It is the ch i ld ren , though, 
w h o are the most defenceless v ict ims of this war gov ­
erned by mad hatred. Their suffering has become an i n ­
de l ib le chapter of the ch ron i c l e at the end of the century, 
the dawn of the new m i l l enn ium . 
Besarta, V io leta , Edmond and Va ld r im, M i l j ana and Jelena 
are A lban i an and Serb ch i ld ren . The film tells their story 
in b lack and white, wi th co lour Super-8 images shot by 
the ch i ld ren themselves. 

D i rec tor ' s statement 
M o t t o 
Marg ina l Note to a Mystery 
"Cove r up well what you have done 
and then live free/) as if after 
a successful attempt. Your deed 
concealed will live on unattended, 
will outgrow you, surpass you still, 
first imperceptibly later more and more 
like a child weeping, like doom 
when the lamb cries out." 
Janos P i l inszky (1921-1981) 

O n l y the facts of a series of i r revocable baseness, the 
wounds of the souls and the landscape caused by the 
mindless destruct ion remain to mark that al l this d id re­
al ly happen, the brutality of it, and that it can happen 
again. A tribal war, fueled by ethnic hatred, in a so-cal led 
c iv i l i sed , high-tech, computer ised wo r l d in Europe at the 
turn of the m i l l e n n i u m : an incomprehens ib le , shameful 
paradox . 
The evi l genie has been released from the flask: senseless 
hatred has crushed thousands of lives w i th unfa thom­
able savagery; masses of defenseless people , their lives 
utterly destroyed, are caught in the v i c ious c i rc le of ha ­
tred and prejudice. 
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Der Gen ius des Bösen ist aus der Flasche gelassen wo rden : S inn ­
loser Haß und unvorstel lbare Barbarei haben Tausende von M e n ­
schen leben vernichtet ; unzählige schutz lose M e n s c h e n , deren 
Leben völlig zerstört wurde , s ind im Teufelskreis von Haß und 
Vorurtei l gefangen. 
Haben die Mörder be im Begehen ihrer Greueltaten nicht das u n ­
end l i che Leid in den verzweife l ten B l i cken der K inder gesehen, 
d ie ihnen bei ihren brutalen M o r d e n zusehen mußten? 
W e n n wi r w i rk l i ch etwas über diesen beschämenden Krieg und 
seine Folgen verstehen wo l l en - damit dieser schmerzhafte Teil 
unserer Gesch ich te nicht in Vergessenheit gerät oder gar ge leug­
net w i rd , und damit so etwas nicht w ieder geschieht - müssen w i r 
in d ie Augen dieser K inder b l i cken und ihren Gesch i ch ten zuhö­
ren. 
Unsere Begegnung mit ihnen muß radikal und frei von K o m p r o ­
missen und vorgefaßten M e i n u n g e n sein. W i r können diese We l t 
nicht in Farbe, sondern nur in Schwarzweiß sehen. A l l e i n d ie 
Kinder können sie in Farbe mit H i l fe einer Superß-Kamera wahr­
nehmen und unmittelbar w iedergeben. Diese Begegnungen s ind 
nicht e in fach. Sie s ind schmerzvo l l und von kathartischer W i r ­
kung . 
L iebe Vio leta , Jclena, M i l j ana , l ieber Edmond , Va ldr in und all d ie 
anderen Kinder, ich bin tieftraurig, daß w i r uns wegen dieser u n ­
widerruf l i chen Tragödien in Eurer angestammten He imat am Ende 
des Jahrtausends begegnet s ind . Ich danke Euch für Eure Bereit­
schaft, uns Eure Gesch i ch ten z u erzählen und Euren Schmerz mit 
uns zu tei len. Ich weiß, daß diese Er innerungen hart und schmerz ­
haft s ind . Sie w i rken leise und traurig in einer hoffnungslosen, 
düsteren We l t oder im harschen Licht einer kalten Objektivität. 
Ich weiß, daß d ie Er innerung an den Verlust von gel iebten M e n ­
schen Euch immer begleiten w i rd und daß d ie W u n d e n nur lang­
sam hei len. D o c h ihr wißt und spürt, daß der e inz ige W e g , wei te ­
ren Schmerz und erneute Tragödien zu verh indern, der W e g des 
Friedens ist. 
Ferenc Moldovänyi 

Biofilmographie 
Ferenc Moldovänyi, 1960 in Debrecen , Ungarn , geboren, abso l ­
vierte 1982 dort einer Ausb i l dung am Lehrerkol leg. Während sei ­
ner Tätigkeit als Regieassistent in den Pannonia Fi lmstudios stu­
dierte er an der ph i losoph ischen Fakultät der Löränd Eötvös U n i ­
versität von Budapest und von 1987 bis 1990 an der Budapester 
Theater- und F i lmakademie . N e b e n Arbei ten für das Fernsehen 
drehte er in den Folgejahren als unabhängiger Produzent und 
F i lmemacher Dokumentar f i lme . 

D i d the murderers not perceive, w h e n commi t t ing their 
atrocious deeds, the eternal sorrow that appeared in the 
desperate, exposed eyes of ch i ld ren wa tch ing them go 
through their brutal mot ions, ki l l ing? 
If w e really want to k n o w something about this shameful 
war and its consequences - because w e do not want to 
forget this painful part of our history or let it be forgotten; 
because w e want to stop it f rom happen ing again - w e 
have to look into the eyes of these ch i ldren and listen to 
their stories. 
The encounter must be radica l , free of compromises and 
any k ind of bias. W e cannot see this wo r l d in colour , 
on ly in b lack and whi te . It is on ly the ch i ldren w h o can 
see and show its directness in co lour wi th the help of a 
Super 8 camera . These encounters are not easy. They are 
painful and cathartic. 
Dear V io le ta , Jelena, Edmond, Va ldr in , M i l j ana and al l 
the other ch i ld ren , I am deeply sorry that w e had to meet 
on your ancient land at the end of the m i l l enn ium be­
cause of these irreversible tragedies. Thank you for your 
wi l l ingness to tell us your stories and for sharing your 
pa in . I k n o w these paths of memor ies are hard and pa in ­
ful . They are quiet and sad in the hopeless, obscure wo r l d 
of twil ight or in the b l ind ingly sharp light of co ld object iv ­
ity. I know the memory of the loss of your loved ones w i l l 
stay wi th you forever, the wounds are diff icult to heal . 
However , you k n o w and you feel that the on ly way to 
stop the pa in from mul t ip l y ing , to stop new tragedies 
form happen ing again is to take the road of peace. 
Ferenc M o l d o v a n y i 

Biofilmography 
Ferenc Moldovanyi, born 1960 in Debrecen , graduated 
in 1982 from the Debrecen Teacher Tra in ing Co l l ege . 
W h i l e wo rk ing as an assistant director at Pannonia Film-
studios, he studied at the Phi losophy Faculty of the Lorand 
Eotvos University, Budapest, and from 1987 to 1990 at 
the Budapest A c a d e m y of D rama and F i lm. Besides work ­
ing for Hungar ian te lev is ion, he worked as an independ ­
ent producer and director on documentar ies . 

Filme (Auswahl) / Films (selection) 
1987 : Inauguration. 1988: Here and Now. 1989 : On the 
Samizdat. 1992 : Hotel West (Spielfi lm). 1993 : Parisian 
Squatting Artists. The Godfather. Market Development 
Foundation. 1994/95: It We Eat a Beaver... The Cinema 
and... I-XIV. 1997: The Way. 2 0 0 1 : DEZA-FEMIjET/CHILD-
REN ( K O S O V O 2000) . 


